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There are a number of people around me who claim that
they are engaged in research in the field of ‘applied linguistics’.
Some of them are teachers who are engaged in the teaching of
foreign languages; others are researchers engaged in the
pragmatic fields of linguistics, such as ‘discourse analysis’ or
‘pragmatics’. It seems to me, however, that what the term
‘applied linguistics’ means is not always very clear. If the field

- were simply what the combination of the words ‘applied’
and ‘linguistics’ means, then the terminological problem
would not arise. A mere semantic discussion on this field,
therefore, would not be sufficient. In this article I will deal
with the historical background of the term to show how it has
been employedvin concert with developments of theoretical
linguistics in this century.
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